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No. 582. THE VILLAGE AUTHORITIES LAW.
CAP. 256 AND Laws 17 oF 1951, 60 OF 1055 AND 30 OF I957.

PROCLAMATION UNDER SECTION 18.

Huceu Foor,
Gowvernor. '
Whereas it is cxpedient that the village of Mandres (Morphou), in
the District of Nicosia, should be abolished:

Now, therefore, in exercise of the powers vested in me by section '18
of the Village Authorties Law and every other power and authority
enabling me in that behalf, I, the Governor, do hereby proclaim that
from and after the 1st day of December, 1959, the village of Mandres
(Morphou) in the District of Nicosia be, for all administrative purposes,
abolished ‘and that the whole of the present area of the said village be
transferred to Kato Koutraphas village in the District of Nicosia and

. form one common arca of the said village of Kato Koutraphas as from

the said date.

Given under my hand and the Public Seal of the Colony at Nicosia
this 3rd day of December, 1959.
GOD SAVE THE QUEEN.
(M.P. 1912/59.)

No. 583. THE MUNICIPAL CORPORATIONS LAW.
CAP. 252 AND LAWS 11 OF 1950, 31 OF 1951, 20 OF 1053, 20 OF 1954,
57 OF 1954 AND I4 OF 19535.

ORDER IN COUNCIL No. 3110
MADE UNDER SECTION 124 (I).

Authority to the Council of the Municipal Corporation of Larnaca to
contract a loan.

In exercise of the powers vested in him by section 124 (1) of the Municipal
Corporations Law, His Excellency the Governor, with the advice of the
Executive Council, has been pleased to order as follows :—

1. 'The Mayor,Deputy Mayor, Councillorsand Townsmen of the Municipal
Corporation of Larnaca (hereinafter referred to as ‘“ the Municipal
Corporation ”’) shall be at liberty to borrow from the Bank of Cyprus Ltd.
(hereinafter referred to as ‘“the Lender”) the sum of two thousand five
hundred pounds (£2,500) at a rate of interest not exceeding six per centum
(6%) per annum, subject to the following terms and conditions, that is to
say :—

(a) the sum borrowed shall be repayable by the Municipal Corporation
to the Lender in ten equal annual instalments (comprising
sinking fund and interest), the first instalment being payable one
year after the date of borrowing and all subsequent instalments
being payable on the corresponding date of each year following
until final repayment ;

(b) the Municipal Corporation shall, in each year and until final repay-
ment of the sum borrowed, insert in the annual estimates as a charge
on its revenues the annual sum payable as aforesaid in the year to
which such estimates relate ;

(¢) the sum borrowed shall be utilized by the Municipal Corporation for
the acquisition of property and the widening and improvement
of Demetriou Street and the adjoining square,



